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MOTHUBALIIMHUM ACIIEKT CTYAEHTCBKHUX ITPI3BUCBHK

VY crarTi #netscs mpo HeodiliiHI IMCHYBaHHS HEBEIMKHUX 3aKPUTHX KOJEKTHBIB, a
came MpOoaHalli30BaHO CTYJACHTCHKI MPI3BUCHKA, 3TPYMOBAHO 1X 32 MOTHBAMHU HOMIHAIIii.

KitouoBi cnmoBa: HeodimiiiHe iMeHyBaHHS, MPI3BUCHKO, MOTHBAIIS, CTYICHTCHKHA
CJIEHT, BIIANENSATUBHI Ta BIJAHTPOIIOHIMHI MTP13BUCHKA.

IlocranoBka mpoOJjeMu Ta ii akryanabHicTb. [Ipi3Buiue, iM’s Ta Mo 06aTbKOBI — 1€
MAcHOpTHI J1aH1, KOHCTaTallis (pakTy iICHYBaHHS OCOOMCTOCTI B TOW UM 1HIIMN yac, Nepio] 4u
CTOMITTS. BOHM MOXyYTh 3acBiiuyBaTH MOLIMPEHICTh TAaKUX OHIMIB Ha MEBHUX TEPUTOPIAX,
MOay Ha iMeHa ab0 YacCTOTHICTh iXHBOTO BHKOPHUCTAHHS. SIKIIO XK TOBOPHUTH MPO TPYILY
HeoDIIiHHUX IMEHYBaHb, a camMe IMPO MPI3BUCHKA, — TO II€ A3EPKaI0 iCTOpii Hapomy, WOTO
KyJIbTYPH, TPAIUIIi{, BipyBaHb, TBOPYOTO MOTEHIIATy. TOX MOCIIKEHHS TAKOTO Pi3HOBUIY
BJIACHUX Ha3B OYJIO 1 3aJUIIAETHCS AKMYAIbHUM, OCKITIBKM 3MiHa (hOpMAIliid, YMOB KHUTTS,
piBEHb OCBITH, BIUIMB IHIIMX KYyJbTYp II03HAYAIOThCS Ha MpPOLECl 1IMEHOTBOPEHHA. 3a
Bu3HaueHHsM @. banieBnua, KokeH HOCIA MOBH € OJHOYACHO HOCIEM KYyJIbTypH, TOMY MOBHI
3HAKM MAalOTh 3/IaTHICTh BUKOHYBATH (YHKIIIO 3HAKIB KyJbTYpH 1 CIYTYIOTh 3aco0aMu
MpeICTaBICHHS KYJbTYPHO-HAI[IOHAJIbHOI MEHTAJIBbHOCTI HOCIIB MOBH [3, c. 252].

OaHuM 3 akTyaJlbHUX 3aBJaHb CY4YaCHOI OHOMACTUKH € apeaylbHe JOCIIKEHHS
Heo(iiHHUX BIACHUX HAa3B, OCKUIBKU M€HETUYHO CHOPIAHEH! aHTPOMOHIMH, 3a()iKCOBaHI B
HU3I JlaJIeKTiB (MOB), PO3BHBAJIM Pi3HI KOHOTAIl, acomiamii 3aJeXHO BiJ KyJIbTYPHO-
ICTOPUYHOTO KOHTEKCTY. TOMy JeTallbHI ONMHWCH MOTHBAIii, MOXO/KEHHS HEOoDImiHHNX
IMEHyBaHb y pI3HUX perioHax YKpaiHu Jai0Th MOXKJIUBICTh YCTAHOBUTH CIUIbHE Ta BiAMIHHE
B perioHabHIi MOBOTBOPYOCTI HAIIOT'O HAPOY.

CydacHi ngocnipkeHHsT Heo(IUIMHUX IMEHYBaHb MPEICTABICHI OararbmMa pakypcaMmu
CIIOCTEPEKEHHS TaKOro THUIy OHIMIB: CEMaHTHMKA, MOTHUBAllig, TBOPEHHS, TeHAEPHI
oco6mmBOCTI. TakoX B OCTaHHI POKM AKTUBHINIE PO3TIISIAE€THCA MUTAHHS PO XapakTep
COLIIOKYJIBTYPHOTO CEPEOBHUINA, B SKOMY BHHUKAIOTh IMPI3BHCHbKA, HOr0 BIUIMB Ha
MIPUCBOEHHS IMEHI YICHOBI MEBHOTO KOJIEKTUBY. TOMY TPi3BUCHKA Pi3HUX BIKOBUX TPYH yce
YacTille NOTPAIUISIIOTh y TI0JIe 30py HAyKOBUX PO3BiIOK MOBO3HABIIB. Memoro Hamoi CTaTTi
€ 3’sacyBaHHs crHerudiku MOTHBAIlii CTYJACHTCHKUX HEOQIIiHHUX iMeHyBaHb. (00 'ekmom
HaIIOi CTy[ii CTalM CTYIEHTChKI MPI3BUCHKA, npedmMemom — MOTHBAIIiHI OCOOIHBOCTI
JEeKCUYHOI 0a3u, IO JIsITJia B OCHOBY TBOPEHHS BKa3aHOTO TUITy OHIMIB. OCHOBHE 3aBJIaHHs
JOCTIPKEHHS TOJISATalo B TOMY, 10O PO3KPUTH 3HAu€HHS 3a(iKCOBAaHMX HAMH OHIMIB,
BU3HAUUTU NPUYMHU I1XbOTO BHHHMKHEHHS Ta BCTAHOBUTU OCOOJIMBOCTI CTYJEHTCHKOTO
HeodimiiiHOro iMeHHUK4. MarepianoMm ansi crarti nociayryBano 150 mpi3BUCHK, 310paHuX
aHKETHUM crmocoOoM cepen cTyneHTiB  (imomoriyHoro  (dakynsrety OHY  imeni
[.I. MeuHukoBa.
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AHagi3 ocTta”HHix aociaixxkeHb i myoOaikamii. OCHOBHa MeTa HOBITHIX JOCIITKEHb
HEODIIIHHUX aHTPOIIOHIMIB — IMOKa3aTH MOBHY Ta COIIAJIbHY CYTHICTb MPI3BUCHK, iXHIO POJIb
y moOyTOBI KOMYHIKaIlli Cy4aCHOTO CYCIIIbCTBA, 3B 530K 3 ICTOPHYHUMHU Ta KyJIbTYPHHUMH
TPaIUIliIMA B HOMIHAII{ IeHOTaTa. 3 TOYaTKOM HOBOTO THUCSYOJITTS 3'SBHJIMCS 1HII aCIIeKTH
BUBUEHHS Heo(imiitHuxX aHTtpomoHiMiB: korHiTuBHUK (O. Kapnenko), nparmaTH4HUN
(H. ®enorona), rekctorBopunii (T. Jlenucona).

BaxnuBum € mutaHHs Teopii W AediHili TepMiHA npi36UCbKo, B IKUX JOMiIHYBaJIbHUM
BBAKAE€THCS KOTHITMBHMI AacleKT, M0 € pe3yJbTaTOM HapOJHO-MOOYTOBOi Mi3HABalIbHOI
TiSUTBHOCTI B COIIAJIBHOMY cepefoBHIli. Takui miaxin nependadae 3’ sCyBaHHS aKC10JIOTTYHOT
NPUPOIH, ¥ PE3yNbTaTi BUSBICHHS AKOi COLIYM BHOKPEMIIOE Cy0’€KTHBHO a00 00’€KTHBHO
BAJIMBI O3HAKM 1HAWBINIB 1 BepOamizye iX sIK (parMeHT 3HAHHS MPO HABKOJMWIIHIN CBIT,
TOOTO HaJaHHA MPI3BUCHK € OIHUM 13 KOMIIOHEHTIB KOTHITMUBHOTO MPOIECY, B SKOMY
(GhopMyIOTBCS HApOJHI KOHIENTH Ta iXHI BepOamizaTopu W BIITBOPIOIOTHCS SIK CTBEPILII
crpykrypu [14, c. 160].

OanuM 13 3aBlaHb Cy4acHOI HAayKM € BHpPILIEHHS MpoOJeMH pO3YyMIHHS Ta
IHTepIpeTalii pealbHOCTI, Y TOMY YMCII IMCHUXIYHOI PEajbHOCTI JIFOAWUHH, ii O0COOHCTOrO
TOCBIY, 3a(hiKCOBAHOTO B pi3HOrO poay Tekctax. H. denoToBa y cBOill qucepTaiiii mpornoHye
pO3MIISIIaTH TPI3BUCHKA K TEKCTH: «[Ipizsucbka — aHTpOnoHIMU HeodiiitHol cdepu
(GyHKIIOHYBaHHS, SIKi BUPAXKAIOTHCS OJHUM YH KiJIbKOMAa CJIOBAMU Ta BXKUBAIOTHCS SIK CTUCII
TEKCTH, IO BIAPI3ZHIIOTHCS (DOPMATBHOIO CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHOIO HEPO3TOPHYTICTIO M
PO3KPHUBAIOTHECA B MOTHBAIIMHOMY / 1HTEpIIpEeTaitHOMy TeKCTi. BOHM XapakTepu3yroThCs
MIBUIICHOI 1HQOPMATHUBHICTIO i €KCIIPECUBHO-EMOLIIHHOIO 3a0apBIEHICTIO, KOMITPECYIOTh
Yy CBOEMY 3MICTI XapaKTEPHUCTUKH 3O0BHINIHIX 1 BHYTPIIIHIX OCOOIMBOCTEH HOCIS 1MEHI,
IMIUTIIUTHO TPEJCTaBIICHI 4Yepe3 acollaTUBHUN 3B 30K 3 IMpeAMETaMUd YU SIBUILIAMHU
HABKOJIMIIHBOT JificHOCTI» [19, ¢. 5].

Ipi3BUCHKO SIK COLIOKYJIBTYPHE SIBULIEC BUHUKAE Y HEBEIMKUX 3aMKHEHHX KOJIEKTHBAX, /€
BOHO BHPA3HO BMOTHUBOBAHE, ITiJIKa3aHe TICBHOKO CHUTYAII€I0 i Haraye 1i nocriiiHo [15, c. 64]. Ha
nyMky T. JleHucoBoi, y npi3BUCBKY 3a(hiKCOBAHO Cy0’€KTUBHE YSIBJICHHS] HOMIHATOPA PO €JIEMEHT
00’€KTMBHOI fiiicHOCTI (po mroauHy). [li3HaHa AiHCHICTH, TIEpel THM SIK BiIOOpasUTHCS Y
TPI3BUCHKY, MiAJsirac 0OpoOIll i y3aralbHEHHIO BIIIIOBITHO 0 YCTAJICHOI B CYCIILIBCTBI CHCTEMH
IIHHOCTEH, 3iCTABIISIETHCS 3 1]1€aIOM, IO € IPHIHSITHM Y KOJICKTHBI [8, c. 6].

OcHoBHUME O3HaKamMu oHiMa M. Jlectok Ha3MBa€ BIIOKPEMIICHICTh, MPU3HAUYCHHS IS
00CITyrOBYBaHHS IIEBHOT'O KOJIa MOBIIiB, 3aMKHYTOTO KOJIEKTHBY [9, c. 228]. O. BepOoserpka,
YpaxoBYIOUM IIE€BHI MEpPIOAM JKUTTA JIIOJUHU, BBaXKA€, 110 I1HAUBIAYaJbHI Mpi3BHCHKA
JI0TIOMArarTh 1IeHTU(IKYBATH 0CO0Y HUIIXOM XapaKTEPUCTUKH TAKHX ii 0COOIMBOCTEH, K1
BJIACTHBI JuiIe il (abo * BracTuBl y OUIbLIINA GOpMI BUSIBY, HK IHIIUM Oco0aM) 1 SIKUMU
BOHA MTPOTHUCTABIISIETHCS YCIM THIITUM YJICHAM CIUIBHOTH [6, ¢. 72].

Tox y OiIbIIOCTI BU3HAUYEHb HAETHCSA MPO KOJEKTHB SK OCHOBHUU apeaj, B SKOMY
CTBOPIOETHCSA Ta (PYHKIIIOHYE MPI3BUCHKO. AJie B OJTHUX — MPI3BUCHKA KHUBYTH 1 MEPEIAIOTHCS
3 MOKOJIIHHS B TIOKOJIIHHS (HapoAHO-oOyToBa HeodimiiiHa cucTema), a B IHIIUX — BOHHU
KHUBYTb TUIBKU J0 TOTO Yacy, TIOKH iICHY€ KOJIEKTUB (IIKUIbHI, CTyI€HTChKI MPi3BUCHKA).

AHTpPOIIOHIMH OCTAaHHBOTO THUITy BUHUKAIOTh Y HEBEJIMKUX 3aKPUTHX KOJICKTHBAX, /€
MOJIO/I1 JIFOJI MOCTIMHO CHUIKYIOTHCSI M1k CO00I0, @ TOMY YCHE PO3MOBHE MOBJICHHS € OJIHUM
13 JpKepesl YTBOpPEHHsI HeoQimidHuX iMeHyBaHb. (OcCOONUBICTh TBOPEHHS TAaKUX OHIMIB
MOJIATAE B TOMY, 110, TOCTIMHO CIIOCTEPITalouy OJUH 33 OJHHUM, IEHOTATH MTPOBOKYIOTH CBOiX
OJIHOKJIACHMKIB YU OJIHOKYPCHUKIB Ha3MBaTH ce0€ NEBHUMHU CJIOBAMH, 3BakKaroud Ha
0COOJIMBOCTI 30BHINIHOCTI, OATY, AS(PEKTH MOBJIEHHSI a00 BHCIIOBH, SKi BOHU YK€ H4acTO
BUKOPHUCTOBYIOTh Y CBOEMY MOBJICHHI.

BuBueHHS i TOCHiIKEHHS IKIIBHUX Ta CTYACHTCHKUX MPI3BUCHK MOYMHAE aKTHBHIIIE
MPUBEPTATH yBary JIHTBiCcTiB. KpiM aucepTariiii, y SKMX KOMILJIEKCHO TPEICTABICHO aHAJI3
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HEO}IIIHHUX IMEHYBaHb OCI0 PI3HOTO BiKY (YacTillle JOPOCIOro HACENIeHHs ), BUOKPEMIIFOEMO
1 poboTu, 1€ pO3TISAAa0ThCs Npi3BUCBKA aiTeld Ta Momoxi: A. UyuBapa mocCHipKye
npizBucbka mkomsapiB [20], M. HanuBaiiko 3BepraeThcs a0 IUTAYMX Npi3BUCHK [10],
A. TlomBopuaH XapakTepu3ye MPI3BUChKA CTYACHTChKO-KYPCAaHTCHKOrO KoJeKTuBy [15],
H. Poxmina — cyvacHi auTsidi Ta MojofaikHi mpi3Buchka [16], I. CtaxaHoBa — mparMaTuky
IIKITBHUX MPi3BHCHK [17] Ta iH.

3 ypaxyBaHHSM NpParMaJiHTBICTUYHOTO MiAXOAY IiJ[ MPI3BUCBKOM PO3YMIETHCS BUJ
aHTPOTNIOHIMIB — HeoQiliiiHe JoAaTKoBe iM'sl JIIOAWHH, CHiBBiIHeceHe 31 cdeporo
MI>KOCOOHMCTICHOT B3a€EMO/Iii B IEBHUX KOMYHIKaTUBHHUX CUTYallisax. [[0X0KEHHS MPi3BUCHKA,
SK TPaBUJIO, MOTHBOBAHE, a 3HAUEHHS 00TsHKEHE pi3HUMU KOHOTauismu [17, . 5].

[Ipi3BuCbKa — 116 BTOPUHHI IMEHYBaHHS JIIO/IeH. [ 0JIOBHOIO MPUYMHOIO iX YTBOPEHHS €
MOBTOPEHHS OJIHAKOBHX 1IMEH, a TAKOX HASBHICTH Yy COIliyMi 0ci0 3 0COOIMBUMH 30BHILITHIMU
9l TICUXOJOTIYHMMH O3HaKaMu. TaKoX TMPHUYMHU TPO3WBAHHA YACTO 3aJeXaTh BIJ
IrpOMaIChKOi aKTUBHOCTI HOCisA. OTXKe, MPI3BUCHKA SIK OJUH 13 BHJIIB BTOPUHHUX 3HAKOBHX
CUCTEM, 110 ICHYIOTHh y MOBI, couianbHo oOymoiieHl. O. B. Cynepancbka numie: «Im's six
COIllaIbHUI 3HAK CIPUHMAETHCA B TUIaHI Moro (yHKIIIOHYBaHHS B MOBIi. Ta 4 1HIIA MOBHA
(dbopma iMeH1 3a3BU4ail OyBa€e MPOJAUKTOBAHA KOHKPETHOI €KCTPAJIHIBICTUUHOIO CUTYAIIIE€H0)
[18, c. 57]. YacTOTHICTh THX YHM THUX NPI3BUCHK MEBHUM YUHOM OOYMOBIIEHI MOpPaJIbHO-
MICUXOJIOTTYHUM KIIIMAaTOM COIlyMY, BIKOBOIO 1 CTaT€BOIO NU(PEPEHITIAIIEI0 JTFOICH.

Buxnax ocnoBHoro marepiamy. Cepen HeodimiiHHX i1eHTH(IKATOPIB y peaNbHIM
KOMYHiKallli came mpi3BUCbKa € ToJoBHUMH. lle moOyToBa KOMyHIKATHBHA OJMHHMIIS, SKa
MTOCTIHHO BIXKMBAETHCS Ta CHPUHAMAETHCSA JIIOJAWHOK, Tependadae opraHizaimilo BiTHOCHH
IHAUBIAIB y pI3HUX He)OpPMaTbHUX KOMYHIKATHBHUX cHTyamisx. HaiOinpimn akTuBHI
MPI3BUChKA ChOTOJIHI HASIBHI B JUTAYOMY Ta MOJIOAIKHOMY CEPEIOBHIII, OCKUIBKH came Tam
B110yBa€eThCA colliaiizalliss 0COOUCTOCTI, OCMUCIIEHHS 1HIUBIIYyMOM CBOTO I 1 CBOro Miclis B
CyCHUIbCTBI; (OPMYETHCA TMPI3BUCHKOBA CaMOCBIJIOMICTh, III0 BIUIMBAaE Ha TMPOILECH
comiamizauii mited ta Momoxai [4, c. 33]. OmHuM 13 3aco0iB cowiaiizaiii € pPO3BUTOK
MOBJICHHEBOI KYJbTYpH JIIOJUHU, KyJIbTYpHU CHUIKYBAaHHS B COLlyMi, B SKiil BEJIUKY pPOJb
BiJIirpa€ HA3WBAHHS JTIOJUHU HEPOpMATbHUMH ieHTHiKaTopamu [16, c.34].

Pi3Hi cTanii *uTTs 1udepeHIitor0Th aHTPOITOHIMOGOPMYIIM HOMIHAIIT Ta 11eHTHdIKaIT
ocobu B komektuBi [11, c. 40]. O. AHTOHIOK HAroJIONIye, IO TMPi3BUChKAa B HAPOIHO-
1noOyTOBOMY pO3yMiHHI MalOTh CBOIO COIliajibHY, podeciiiHy il BikoBy cTpatudikario: «Y
IUTSIOMY CEpENOBHUII TPI3BUChKA HA3WBAOTh OPANCHUIKAMU, & B MOJOADKHOMY —
KIUKyxoro, nocausanom» [2, c¢. 21]. Taki iMeHa AarOTh 4acTO CIOHTAHHO M CUTyaTHUBHO, 0e3
rMOOKOr0 Mi3HAHHS OCOOJMBOCTEM 1HIMBIAA 1 JUQPEPEHINIOThCS Ha MPI3BUCHKA
AHTPONOHIMHOIO TOXO/PKEHHS; HEO(IiliifHI Ha3BH, IO MICTATh XapaKTEPUCTHKY HOCIS;
Mpi3BUCHKA, 110 MICTATH OyIb-sAKY 1H(OpMaliio npo Hocls [7, c. 284].

3. Hikynina, TOpiBHIOIOYM Tpi3BHCHbKa JOPOCIOT0 HAceNeHHS Ta JITel, 3a3Hayae, 110
1HMBITyaJbHI MPI3BUCHKA TOPOCTUX Ta IIKOJSIPIB HEOAHOPIIHI, iX MOKHA MOAUTUTH Ha TPU
IPYIH, SIKi IPOTUCTABIAIOTHCS B CEMAaHTHUYHOMY BiJHOLIEHHI: 1. OI[IHHO-XapaKTepU3yBaJlbHI
— Ti, IO XapaKTepH3yIOTh 0cO0y 3a SIKOIOCH ii 1HIMBIAYyaJbHOIO 03HAKOIO (30BHILIHBOIO a00
BHYTpIIIHBOI0); 2. TEHECIOHIMIYHI — XapakTepu3yloThb 0co0y, BKa3yloud Ha KOTOCh 13
poauyiB; 3. BiINPI3BHIIECBI — HE XapaKTepU3yIOTh, a JIMIIEC HAa3WBalOTh 0coly [12, c. 124].
ABTOpKa 3a3Hayae, 10 TMEpUIl Ba BUIU Maibke OJHAKOBO MPEICTaBJICHI B 000X BIKOBHX
rpynax, a OT BIANPI3BUIIEB] YacTilIe BUKOPUCTOBYETHCS YUHSIMH (1 CTYJEHTaMH) SK
NOJATKOBUM 3HAK, IO IHAUBIAYyaldi3ye€ B pI3HOMAHITHUX HEO(DIMIMHUX MOBJICHHEBHUX
CUTYaIlisIX.

HopMmu 1 4acTOTHICTh Y)KWBaHHS TPI3BUCHK K CAMOCTIMHHMX IMEHYBaHb 0arato B 4oMy
3aJiekarh BiJl TOTO, K CTaBJISITHCS O HUX 1XHI HOCIT (CIPUAMAIOTBECS HUMH SIK 00pa3iinBi 4yu
*apTiBnuBi). OCOOMCTICTP HOMIHATOpa BIJITPAa€ BaXJIMBY pPOJb B aKTi MPi3BUCHKOBOI
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HOMIHAIIi1, aJPKe CTBOPIOIOYUM TMPI3BUCHKO, HANIOBHIOWYHM HOTO 3HAYCHHSIM, BIiH HE MPOCTO
Mi3HA€E U OIIHIOE CyO’eKT (1HIIY JIFOJMHY) HaBKOJIMIIHBOI IWCHOCTI, ane i BepOamizye cBii
KOTHITUBHUI [IOCBiJ 13 METOI Tepeaadi HOro aapecary 3a JONOMOIOI TOTOBUX YH
CTBOPEHMX 3aHOBO MOBHUX OAWHULB [1, c. 7].

CTyZneHTChKHI CIEHT HaKJIaJa€ CBOE€ BIAOWTTS HAa OCOOJIIMBOCTI TBOPEHHS MPI3BUCHK.
MoBa CTyIEHTIB BiJIpi3HAETHCSA BiJi MOBM OCI0 IHIIMX BIKOBUX TPyH, IO H 3YMOBIIOE
cneuniky CTYAEHTCHKOTO IMEHOTBOPEHHsI. MOJIO/Ib HAMaraeTbcs HaAaTu CBOEMY MOBJICHHIO
JAKOHIYHOCTI Ta EKCIPECHUBHOCTI, 3aKOAyBaTH iH(GOpMAIlil0 3 METOI NMPUBEPHEHHS yBaru
oroueHHs.  TakoX  aKTUBHO  TIOMOBHIOETHCS ~ CyYacCHHH  CIOBHHK  CJICHTI3MIB
«MOJIEpPHI30BaHOI0» JIEKCHUKOIO 1HIIOMOBHOTO TMOXO/KEHHS, 1 came Taki CJoBa CTYICHTU
HAMararThCsl «I1IXOMUTH MEPIIUMHU.

VYenin 3a gociaigHUKaMUA MOJIOADKHUX TPI3BUCHK 310paHMii HAaMH MaTepiajl 3TiIHO 3
MOTHBAIlIEI0  PO3MOJAUISIEMO  MIDK  JBOMa  po3pslaMd —  BIJANENATUBHUMU  Ta
BIITAaHTPOMOHIMHUMH. BigaHTpOmOHIMHI MPI3BUCHKA CKIIAMAIOTh HAWOUIBITY YacCTHHY CEpen
BUSIBJICHUX IMEHYBaHb CTYyACHTIB. Taki npi3BUChbKa MOTUBOBAHI:

1. npi3BuIIaMH:

a) IPi3BHChKAa BUHUKJIM Ha OCHOB1 PI3HOMAHITHHUX acOIlialliif, OB’ A3aHUX 13 TPI3BUILEM
(CMHOHIMIYHOT 3aMIHM 4YM CEMaHTHUYHOI'O 36J’II/I)KCHHH) Bopynsa (Maptuuiok), Bopona
(Copoxkina), JKanuexin (Kponuska), (babka) Hoocxa (Mowuus), Kuasze (Fannnbkuii),
Knrouxosea (3amkoBa), Ouepemsncoxuti (Komwmr), [Tunka (Coxupka), Pycanka (BomsH),
Illesa (TapaceHko);

0) iMeHyBaHHS BHHHMKJIM BHACIIJIOK 3BYKOBHX acoOIlialliii 3 IHIIMMH ameSTHUBAMH:
bopcyk (bopucenko), [atika (I'atineit), /Jons (Jdonensw), Maxapena (MakapeHko), Menszypka
(Masypenko), Myremux (MyHTsin), Myxa (MykoBo3), Ilapa (IlapoBuk), Ilepcux (Ilepuiun),
Cmemanka (Cmetancoka), lluwka (Lummvan), fyxa (Jlimyk). Jo 1iei rpynu 3apaxoByeMo
H OHIMM, SIKI € OKa3lOHAJIbHMMHU (YacTO IHIIOMOBHMMHM) 3BYKOBHUMH IHTEPHpPETALISIMU
npizBull: Aumonio (AHapoHatiit), boba (babiituyk), bywixcon (bynv), [ubnan (Aund'sx),
Jubon ([Jabixa), Kpyseupo (Kpyus), Kozropgan (Kostopa);

B) IMEHYBaHHs, SKi BHHUKIW NIITXOM peIepHuBallii Npi3BUINa HOCiA (pedepusayieto
HA3MBAIOTh MPOIIEC BiJHOBIECHHS €TMOHIMA — CJIOBA, KOTPE KOJHMCH MOCIYTYBaJIO TBIPHUM IS
nporo mnpizBuma): [yce (I'yceB), Ocman (Ocranenko), [nuna (I'maHchkuit), [ puysro
(npizBumie niBumHU ['punkeBud), lgax (IBaxuun), Jlanwa (Jlanmmnua), Jluna (Jlunosa),
Maxap (Makapenko), Ilaramap (Ilanamapuyk), Cyxuii (Cymko), [{ap (LlapeBuy);

I') Opi3BUChKA, SIKI BUHUKIW B PE3yJIbTaTl YCIYEHHS MOTUBYBAJIBHOI'O CJIOBa: byuumu
(byuunceka), Jlinu (JlinueBcbka), Kosza (Kosinuenko), Mens (MenbHuk), Yueips
(UurupuHCHKUN; HISAKOI acolfialii 13 3arajlbHOI0 HA3BOK «Yucup — HAUMPOCTIIIUN MEXaHI3M
TS T THIMAHHS BOJM MIPU 3POIIYBaHHI HEBEJIMKKX JIUISTHOK 3€MJIi» y CTYJCHTIB HE BUHHKAE),
Hluma (ILInmenko);

I) YacTUHA MPI3BUCHK YTBOPIOETHCA JOJABAHHSAM JIO YCIYEHOI OCHOBM Tpi3BHILA
necmBuX cy(ikciB: [ enuyux (I'enosa), Kopowcux (Kopxosa), Kponux (Kponusina), Poeanuk
(Poranbceka), Yepnux (Yepuuuenko), AHpux (Sposa), 3uxyra (3uxoBa), KmypvoHuia
OKnmypia);

1) OHIMH BUHUKIIM INIJISXOM JOJAaBaHHS 10 Tpi3BHINA cy(]ikciB: Jlebedvox (Jlebinp),
Trauyna (Txau), lInauox (1Inax);

€) KoHTaMmiHOBaH1 mnpi3BucbKa: [loniwynopa (Ilomimyk + uyuaynapa), [llnininuyuano
(Inimiauyk + gydeno);

2. IMCHaMH:

a) ckopoueHi 4u cydikcanbHi BapiaHTu iMeH: lsa (IBanna), Mira (Jlrommuna), Tycix
(Harycixk);

a) inmomoBHi Gopmu imeH: Baro (IBan), Jorcyrvemma (YOmnis), Hino (Hina);,
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6) 3BykoBi acouiauii: [amon (Iamuna), Howcem (Kens), Csimaauox (CiTiana),
Kansbamuna, Kymox (oommBa no Koms), lapux (Illypuk), Manwna (Mapis), Meprin
Mypno (Mapuna);,

B) Bi iMeHi o 6atbkoBi: Cesa (CeBacTsHiBHA), Banuuk 2 (IBan [BanoBUY).

[IpoGnemi ¢yHKIIIOHYBaHHS TNPI3BUCHK, YTBOPEHUX BiJ BIACHUX Ha3B, MPUCBSIUYCHO
HU3KY CTarell YKpaiHChKHMX 1 3apyOiKHHMX OHOMACTIB. [[eXTO 3 JOCHIJIHMKIB, OIIHIOIOYHU
CEMaHTUYHUHN 3MICT TaKUX MPI3BUCHK, BBaXKa€, 110 BOHU BHKOHYIOTh TiIbKH HOMIHATHBHY
dyHKII0, € HexapakTepu3yBalbHUMU [13, ¢. 60]. OmHak icHye W MpPOTHIICKHA AyMKa: y
MEBHOI YAaCTWHU BIAMNPI3BUINE3WX TMPI3BUCHK, KpiM HOMIHATHBHOI, € 1€ W OIlIHHO-
xapakTepusyBanbHa (QyHKUig. [loaBiiiHa MoOTHBAIis B TakWX IMEHYBAaHHSX BHUHUKAE TOI,
KOJIM TPi3BUIIE HAIITOBXYE HA aCOIiaIlil0, sIKa 3'BISETHCS y TOrO, XTO HA3UBAE, 3 SKOIOCH
pucoto Hocis [5, ¢. 119].

Cepen BinaneiasiTUBHUX MPI3BUCHK BUOKPEMITIOEMO OHIMH, MOTHBOBAHI:

1. 30BHIMIHIM BUIJISI0M HOCIS:

a) OCOOJMBOCTSIMU 30BHIIIHOCTI B IiloMy: bap6i (Bech yac 3ampisiHa, 0e3 eMoIrii),
Jlemon (nyxe «ctpamHuity), Jyx, [lmpux (BUCOKI Ta Xymi xJomnii), MaHiousa (BUCOKOTO
3pocty), Tponv (Manenbkuit), Ilyx, Tymbouka (HEBUCOKI Ta TOBCTEHbK1); Kone (3aiiMaeThCs
CIIOPTOM, Ma€ MIIHY CcTatypy), Myoxcux (BUTIsgae popociimuM), Hapxkoman (XOIUTH
3ropOuBIIKCH); Ppedi (cxoxuil Ha peni Kprorepa 3 pinbmy «XKax Ha Bynuii B'sa3iB»);

0) 0COONMBOCTSIMU OKpEeMHUX 4YacTHH Tina: bina ma I[lyxnacma, binocwixcka (OisBi),
Tob6nin (myxe BUpakeH1 HanOpiBHI nyrH), [ ocons (Mae TeMHE JOBre Bojoccs), I ybacmuk
(Benmuki ryom), Komsapa (Mae Herycti Byca), Jlokamop (y IIBYMHU BenuKi Byxa), Mixki Mayc
(y miBUMHH Ky4epsiBE BOJIOCCS, SK€ BOHA YacTO 3aB’sI3y€ Yy JBAa XBOCTHKH, IO HAraIyrOTh
ByXa repost MyiabThuieMy), Heanoepmaneys (mumpoxi Bunuill), Hocux (noBruit Hic), [Iyukin
(xyuepsiBuit), Pubka (BUTpiliKyBati oui), Puoswca, Pokosa Kinka (1yxe siCKpaBUl Makisik),
Cun bynounuka (Bojoccsl 3auecaHe 3 NpoAauioM nocepenuti); 7V-napx (kBaapaTHa (popma
rojoBu), Yepen (Benuka rojona);

B) 0COOJIMBOCTSAMHU OJISITY Ta akcecyapamu: [Jokmop Bamcon (HOCUTh CMyracTy Kelky),
Xycmouxa (MIOOUTH HOCHUTHU Pi3HI XYCTKH), Mamywrxa (AiBurHA 13 MOO0XKHOI CiM'i, Maibke
3aBXKIM HOCUTH KOCHWHKY); [llypik (HOCUTH OKymsipu, sik repod (imemy «HoBi mpuromm
[lypuka»);

2. ocoOnmBOCTSAMH XapakTtepy: bomanwa (BiAMiHHMIS), Baiiiem (HIYAM He
nepeimaetses), Kano (exunHa), Kpeusi (niBunHa 3aBXau 30yKeHa, y HacTpoi), Kypxyuaka
(oxami6umit), Jlanwa (yacto oOMaHto€), [lcux (3ananbuuit), [llmipaiy (nonuTauBa);

3. 3BMYKaMHU Ta BIOJOOAHHSAMH HOCIS: A80Kado (CTyINEHTKa JHOOUTH Iel (QpyKT 1
BUpoIy€e oro Baoma), bouka (modbuts nuBo), [ opunuy (4acTo ManuTh), JuHamo-uemnion
(npuctpacHa BOoOIBaNbHULS), [lo0pysicka (XJIONEIb 3aBXK M 1epedyBae B OTOUCHHI J1IBYAT);

4. ocoOmuBocTsIMH MOBJIeHHS: Jlas (He BumoBnse mitepu P), Crocio (aiBunmHa
cnennigHO BUMOBIISIE 3BYK [c]), Oketi (4acTO TOBTOPIOE II€ CJIOBO), [lyorcux (IIBUMHA yCixX
CBOIX JIpy3iB Ha3MBAa€ IIUM CIOBOM);

5. pomom 3ausATh: Hawe Padio (ipaiioe Ha pamio), Xeomomoodens (IiBUMHA 3aiiMAETHCS
y IIKOJI1 Mojeneit), Axmpuca (Tpae B Teatpi).

Tox, sk OGaunMo, cepel BIJANEIATUBHUX CTYICHTCHKUX TNPI3BUCHK MEPEBAKAIOThH
Ha3B{, MOTHBOBAHI 30BHIIIHIM BUTJISIIOM HOCIS. | 11€ € 3araJbHOHAPOJAHOIO TEHJICHIIIETO.
O. AxroHniok 3a3Hauae: «[Ipi3BuchbKa, 110 BiJ0OpakarOTh 30BHIIIHI O3HAKHU JIIOJUHU, a00 TaK
3BaH1 «IIOPTPETHI», CTAHOBIISATH HAHOUIBIITY IPYITY SIK 32 KUIBKICTIO CAMUX MPI3BUCHK, TaK 1 3a
JICKCUKO-CEMAaHTUYHUM PO3MAITTSM THX CJIiB, HA OCHOBI SKUX BOHU BHHHKIN» [2, ¢. 56-57].
Taki HOMIiHAIl BHUKOHYIOTH SK iIeHTU(IKAIMIHY, TaKk 1 XapaKTepu3yBajbHy (QYHKIIII,
OCKUTBKH OUTBIIICTH 13 HUX M€ SICKpaBE €MOIIIMHO-EKCIIPECUBHE 3HAYCHHSI.
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BucCHOBKM Ta mnepCcHeKTHBH MOCTIMKeHHsl. TakuM YWHOM, HANHYMCENBHINIAMU €
TPyIH CTYACHTCHKUX MPI3BUCHK, B OCHOBI MOTHBAIIi]l SIKUX niepeOyBae odiliiHa Ha3Ba, a caMme
— Tpi3BHINE, Ta OCOOJHMBOCTI 30BHINIHOCTI. 3a CTPYKTYpPOI TaKi OHIMH IEPEBaKHO
OJTHOKOMIIOHEHTHI i BUpakeH1 iMeHHuKamu. Ciij 3ayBakuTH, 10 cepel] JOCTIKEHUX HaMu
CTYIEHTCHKMX HEOQIIIHHUX IMEHyBaHb TaK 3BaHUX «3JUX MPI3BUCHK» (SIKI dacTile
(GYHKIIOHYIOTh Y HIKUTBHUX KOJIGKTHBAx) Ayke Majo. Lle miaTBepkye AyMKy Hpo Te, L0
YUM CTapIIOI0 CTa€ TUTHHA, TUM OLNIbIIe 3MIHIOETHCS 11 CIpUMaHHS CBITY Ta OTOYCHHS: Bij
«OKOPCTOKOCTI» y CTaBJICHHI 10 OJHOKJIACHUKIB Ta ix mpo3uBaHHi (y Bimi 12-14 pokiB) BoHa
NEPEXOAUTh 0 JOAJIBHIIIOTO BiTUYyTTS KOJIEKTHUBY. Y MEPCIEKTUBI IUIAHYEMO MOPIBHATH
CIOCOOHM TBOPEHHS CTYACHTCHKUX Ta IIKUTbHUX MPi3BUCHK.
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MOTHUBAIITHOHHBIN ACIIEKT CTYAEHYECKHX ITPO3BHIIL
B crarbe paccmarpuBaioTcs Heo(UIUaIbHbIE WMEHOBAaHUS HEOOJBUIMX 3aKPBITHIX
KOJIJIEKTUBOB, & UMEHHO IIPOAHAJIM3UPOBAHbl CTYACHYECKUE IPO3BUILA, BBIACICHBI IPYIIIbI
10 MOTMBaM HOMUHALIAH.
KiawueBble cjoBa: HeopuuaibHOE HMMEHOBaHHME, IPO3BHILE, MOTHUBALUA,
CTYJIEHYECKHUH CJICHT, BUJANICIATUBHU U BUJAHTPOIIOHUMHH IIPO3BUILA.
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MOTIVATIONAL ASPECT OF STUDENT NICKNAMES

Modern studies of informal names are presented from different angles of observation:
semantics, motivation, creation and gender peculiarities of this type of onyms. The issue of
characters of the sociocultural environment, in which nicknames appear, and its influence on
assignment of a name to a member of a certain collective is also being considered more
actively in recent years. School and student nicknames are appearing in linguists’ field of
view more and more often. The purpose of our investigation is to find out the motivational
features of student nicknames. The object of our study is student nicknames. The subject is
motivational features of the lexical base, which formed the basis for the creation of this type
of onyms. The main task was to reveal the meaning of noted onyms, to determine the reasons
for their appearance and to ascertain the features of the student unofficial onomasticon. The
nicknames of students of the philological faculty of Odesa I. I. Mechnikov National
University served as material for the article.

Student slang reflects on the peculiarities of creating nicknames. The language of
students differs from the language of people of other age groups, and this is what determines
the specifics of student naming.

Individual nicknames of students are grouped into two categories by origin — nicknames
of appellative origin nicknames of anthroponymic origin. Nicknames of anthroponymic
origin make up the largest part of discovered names. They are motivated by the official
names and surnames of bearers. Names, motivated by the features of bearer’s appearance,
establish the largest group of onyms of appellative origin. By structure, such onyms are
mostly one-component and expressed by nouns. Among the studied student nicknames,
onyms with neutral or ameliorative meaning are predominant.

Key words: unofficial name, nickname, motivation, student slang, nicknames of
appellative origin, nicknames of anthroponymic origin.
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